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Izhaja vsak dan s v e d e r , i z imai nedelje in praznike, ter ve l ja p o p o Š t i prejeman z a a v s t r i j s k o - o g o r s k e d e ž e l e z a vse leto 15 gld., za p o l leta 8 gld., z a četrt leta 4 g ld . , z a 
jeden mesec 1 g ld . 4 0 k r . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja n a dom za vse leto 13 gld. , z a četrt letu 3 g ld . 30 k r . , z a j eden mesec 1 g ld . 10 k r . Z a pošiljanje na dom računa se po 

10 k r . za mesec, po 30 kr . za četrt leta. — Z a t u j o d e ž e l e t o l i ko reč, k o l i k o r poštnina znaša. 
Za o z n a n i l a plačuje se od četiriatopne pet i t -vrste po 6 k r . , če se oznan i l o j edenkra t t i ska , po 5 k r . , če so dvakrat , i n po 4 k r . , če se t r ik ra t a l i večkrat t i s k a . 

D o p i s i naj se i zvo le f rankirat i . — R o k o p i s i se ne vračajo. U r e d n i š t v o i n u p r a v n i š t v o j e v L jub l j an i v F r a n a Ko lmana hiši, „ Gledališka sto lba" . 
U p r a v n i š t v u naj se b lagovo l i jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznani la, t . j . vse administrat ivne s t v a r i . 

1 L J u b l j a n i 2 1 . jauuvar ja . 

Y . Signatura naše sedanje notranje po l i t ike je 
izražena v Wurmbrand-ovem pred logu : naj se pro­
glasi nemški jez ik kakor državni jez ik v c is l i tavskih 
deželah. Po najnovejši vest i se je nek i tudi L i e n -
bacher izrekel , da mora on kakor Nemec zanj glaso­
vati , in da bo on s ce l im prepričanjem za ta predlog 
v ogenj šel, tudi ako bi ga v lada z vso Bilo podi­
ra la s tem, da še neso dal i dozdaj levičarji nobene 
definicije o državnem jez iku. 

Reke l je neki L ienbacher dalje, da ima on 
za to že tako natančno in precizno definicijo p r i ­
pravljeno, da bo v sak i zahtevi zadostovala. Gotovo 
je to važna stvar v naši notranji po l i t ik i , da se je 
baje L ienbacher s tako odločnostjo na stališče lev i ­
čarjev postavi l . 

T a dogodek je nam povod, da se spet na to 
vprašanje ozremo, akoravno smo ga že pa rk i a t 
obravnaval i . 

Stališče, katero morajo s lovanski poslanci sploh 
v tem važnem pitanj i zavzemati, j e Praška „Pol it ik" 
zadnje dneve pretečenega leta jako dobro označila 
i n Bvoje mnenje osredotočila v stavku, da b i s lo­
vansk i narodi zoper svojo narodno čast grešili, ako 
b i tak predlog podpira l i a l i celo vzprejel i , ker s 
tem bi sami pr ipozna l i , da so pasmine nižje vrste, 
— inferiore Racen, kakor nam Nemci pravijo — 
in bi s tem sami sebi obsodbo podpisal i . T emu je 
glavni levičarski organ „N . P r . P r . M 3 1 . decembra 
lanskega leta odgovarjal rekoč, da, ako se str inja 
I narodno častjo F lamancev v Belg i j i in Lahov v 
Savoji , da j e tam francoski jez ik državni jezik, 
str injat i se mora ve l iko ložje z narodno častjo Čehov 
in Pol jakov, ako 8e nemščina pr i nas na to višino 
postavi. 

Akop ram je po navadi g lavni organ levičarjev 
v vsaki zadevi dobro poučen, je b i l tudi gotovo v 
tem vprašanji; teduj si ne moremo omenjene t i rade 
drugač raztolmačiti, nego s tem, da je vedoma ne­
resnico govori l . 

A k o vzamemo najprvo v pretres F lamance , mo­
ramo izjaviti, da ne poznamo nobenega paragrafa 
in nobenega člena belg i jske ustave, ka te r i b i p r i -
poznaval kateremu obeh deželnih jez ikov : franco­
skemu in rlamunskemu kake. prednost. 

LISTEK. 
Časnikarstvo in naši časniki.. 

(Dalje.) 

To odtegovanje ist ini tega urednika in izdaja­
telja pretečemu mu kazenskemu zakonu je gotovo 
nenaravno in neprimerno. A kako v okom pr i t i tej 
h i b i ? Določbe kazenskega ; ikonika se pač ne dajo 
poostrit i ne na to, n i t i na nt v . VBako tako 
pooštrenje bi škodilo občin-... >• i k u , škodilo b i 
narodnemu časopisju i n pe poemu narodu. 
Tuka j se pomoč kaže le , I ., . bi se odpravi le 
vse ostrosti kazenskega zakonu ne sproti časopisom, 
ko hitro ti napadajo i n pobijajo le načela ter na ­
mere in naredbe državne »ti deželne vlade i n raznih 
podrejenih jej državnih gosposk. Državna vlada z 
vsemi gosposkami se bi uioralu odpovedati načelu 
n e z m o t l j i v o s t i , kal . ; i prav po nepotreb­

nem in nevrednem lasti. V u s t a v n i d r ž a v i se 
to i z m i š l j e n o n a č e l o tako ne da ohrani t i — 
nasproti državnemu i l isprot i izvoljenim za ­
stopnikom v državo j edin jenih narodov. He manj se 
pa more to načelo obraniti v dejanskem ustavnem 

Flamanski jezik je brat holnndeškega in mu 
j e tako zelo v sorodstvu, da je mej njima munj 
razločka nego mej našo slovenščino i n kajkavsko 
hrvaščino. Nizozemski kral j V i l j em L , k i j e v ladar-
stvo v zjedinjenem kral jestvu 1815 1. nastopM, je 
skušal 18. 19. i n 22 . leta s svojimi kra l j ev imi ukaz i 
holandeski jezik kakor državni v c-.-lom kra l jestvu 
uvesti tako, da bi b i l v VHeh sodnih in administra­
t ivnih zadevah obvezen za vsakega Nizozemca, naj 
b i b i l že holandeškega (flamanskega) al i francoskega 
(valouskega) pokolenja. 

Ravno te kral jeve jezikovne naredbe so b i le 
jeden glavnih uzrokov, da je čez 8 let 24. avgusta 
1830 1. belg i jska revoluci ja buknula . Se ve, da se 
mora pomisl it i , da v t ist ih časih je še narodno 
vprašanje spalo, in da so ravno flamanci, bratje ta­
kra t gospodujočega naroda v kral jestvu k tej ustaji 
največ pripomogl i , kajti v e rsk i oziri so b i l i takrat 
pred vsakim narodnostnim vprašanjem merodajni , 
k e r Holandeži so protestant i , njihovi bratj i po k r v i 
pa najbolj goreči katoličani. Ravno katoliška vera 
je tud i poglavitni uzrok, da se je bi l že od nekdaj 
v belgi jskih provinci jah francoski j ez ik tako ukore-
n in i l , da je postal počasi jez ik vseh uradov in izo-
bražeuih krogov. K o je bi lo belgijsko kral jestvo k a ­
kor samostalno proglašeno, ni n ikomur takrat v glavo 
padlo francoski jezik kakor državni jezik prog las i t i , 
al i mu sicer kakšno p » s t a v n o prednost dati . Običaj 
je bi l pa že tako čvrst, da je bil francoski j ez ik 
iz stare navade pridržan kakor jez ik armade, mor-
narstva, parlamenta in vseh centralnih oblastij. 

Po revoluciji je začelo narodno rlamansko g i ­
banje bolj na površje dohajati, posebno pa v l i te ­
rarnem oziru, a l i poleg vsega tega ni n ikdar dozdaj 
nobenemu Hamanskemu poslancu na misel prišlo v 
v belgijskem parlamentu drugače govori t i , nego tud i 
francoski , akoravno ima polno pravico se tud i na 
tem uzvišenom mestu svojega mater inega jezika po­
služevati, česar bi mu niko l i noben valonsk ko lega 
ne oporekal. 

P r i vseh sodnih in administrat ivnih uradih sta 
oba jez ika ravnopravna, in pravda na pr i l iko v t ia-
manskem j e z i ku začeta se mora tudi v vseh instan­
ci jah v tem j e z iku zvršiti, o Čemur t;e francoski go­
voreči valonski sodeželani čisto nič ne spodtikajo. 

življenji. Za boga ! kako so se menjavale namere in 
naredbe pa tudi načela državne vlade le sem od 
leta 18G0, ko je bi la proglašena cesarjeva d i p l o m a . 
A tukaj n i mesto za to nadaljno in nadrobno 
raziskavanje. V s a k razumnik mi bode rad pr i tegni l , 
d a j e rečena ostrost kazenskega zakon ika popolnem 
odveč, da je škodljiva nasproti časopisom, če kažejo 
na hibe in napake državne vlade in njenih gosposk, 
če kažejo na pota, od vladnih potov različna, po 
ka te r ih se bi to a l i ono ložje doseglo. Nobeden pač 
s tem ne z lorabi časopisja, če se p a motijo v ladi 
nasprotujoči časopisi, naj j im državna in deželna 
v l ada dokaže te pomote, naj j i m pokaže pravo čisto 
resnico. Za to ima pač vlada svoje uradne in napol« 
uradne (oficijozne) časopise in vsa prej našteta sred­
stva , s ka te r imi bolj a l i menj up l i va na časopisje. 
Z razumnimi razlogi naj državna v lada nasprotujo­
čim listom zamaši usta, tako da nanje ne bodo ve­
deli ničesa odgovor i t i . In resnica ima zmeraj in 
vselej to l iko veljave in naravne si le v sebi, da se 
jej tudi nasprotujoči strastni l is t i dolgo odtegovali 
ne bodo. 

Rečenim besedam bode rad pr i t rd i l vsak, k i 
j e le zadnjih 25 let nekaj natančneje opazoval s lo­
venske in neslovenske časopise. Z trad česar so to l i 

F lamanc i prepuščajo dragovoljno iz stare na­
vade višje k u l t u r n o razvitemu francoskemu jez iku 
pr i omenjenih mest ih prednost. Ako bi pa franco­
s k i m Valonom ka t e r i k ra t kakšen VVurmbrandov p red ­
log o državnem j e z i k u po glavi roj i l , bi se F l a m a n c i 
pr i svojem zdaj razvitem narodnem čutji t ako po 
robu postavil i , d a bi bil gotovo poprej f lamanski 
j ez ik kakor državni sprejet, ke r oni sečinjavajo 2 
tret j ini belgijskega prebivalstva. 

Ako se ozremo na Savojo i n N i co , moramo 
izpovedati , d a se še dobro spominjamo uradnega 
časnika „Gazzeta uficiale piemontese" , kjer so bile 
debate nekdanjega T urinskega parlamenta pri jav­
ljene. 

B i l je to dvojezičen zbor kakor naš k ran j sk i . 

Savojci in N i c a r d i KO govor i l i izključno samo 
francoski , poslanci iz druzih piemonteških krajev pa 
i ta l i janski . 

K o sta b i l i t i pokrajni 1859.1. F rancosk i od ­
stopljeni, se je ravno Cavour prot i Gar iba ld i - j e v im 
napadom s tem b r a n i l , da je poudarjal, da mora 
načelo narodnosti ravno tako veljati z a francoski 
govoreče Savojce i n N icarde , kakor 2a ital i janske 
Lombarde , Toskance i td . 

Torej j e sklicevanje levičarskega organa na 
Bavojske Ital i jane več, nego piskavo, ker tam j i h 
n i ; k večjemu če se po mest ih sporadično nahajajo 
gotovo ne v t akem številu, kakor Oehi v nižje- in 
gornje-avst i i jskih mest ih, kjer j i m levičarji celo p ra ­
vico do pr i va tn ih ABCŠol odrekajo. 

Znano je, kako so strastno sedanjo v lado n a ­
padal i , ko j e nemški minister K o n r a d tako šolo C e ­
hom na Duna j skem predmestj i Wieden samo v teo­
r i j i dovol i l . 

A k o bi se Nemcem državni jezik dovoli l , bi 
potem ne ostalo p r i tem državnem jez iku, o kate­
rem zdhj le tako bolj megleno govore k e r nečejo 
še svojih prav ih nakano? izjaviti. 

Levičarski uzor je madjarsko postopanje z a -
stran jeziko/ega vprašanja. K a k o r se M a d j a r i p r i 
teptanji vseh naroduosti j na Ogerskem emirom na 
to sklicujejo, d a iz same simpatije do pr ipros toga 
Nemadjara v vse ljudske šole in v vse urade 
madjar^čino urivaj«, da bi dal i tem načinom t u d i 
prostemu možu pr i l iko toliko potrebnega m a -

trpe l i slovenski časopisi ? L e zuto, ker neno hoteli 
priznavati one nenaravne sisteme, k i j e sedaj po 
tem sedaj po onem potu imela ugonobiti narod s lo­
venski Potegoval i so se za obstanek naroda, za 
njegovo uravno pravo nasproti državnemu in n t m -
čurskemu nusi ls tvu. A l i je kdo zapazoval tako pre­
ganjanje časopisov, tako njih zat iranje: zaseganje, 
obsojanje, ugrabl jenje njih galožniDe, zapiranje njih 
urednikov, izdajateljev i n raznih sodelavcev, ko ste 
se razni s lovensk i s t ranki mej seboj razpr l i i n sem 
ter tja strastno pobijal i v njunih g las i l ih? To so 
res boji z u m u sv i t l im mečem : vse se je pomiri lo , 
resnica se j e nazadnje zmirom pr ikaza la , — če prav 
je je vsaka s t r anka časih za se le malo imela . In 
v neko tako razmer je se b i morala postaviti vlada 
nasproti časopisju. Potem bi ponehalo preganjanje 
časopisov zarad i političnih, navadno nepomenl j iv ih 
prestopkov. D a je to mogoče, priča nam je časopisje 
angleško, traueosko, ital i jansko, belgijsko, švedsko, 
norveško in ameriško v sjedinjenih državah. In 
kdo bi drzni l t-e t rd i t i , da tol i uplivno časopisje v 
naštetih državah zlorabi ustavno priznano mu svo­
bodo ali s' od jeda podlage državnega obstanka? K e 
hitro se bi zgodi lo tO, odtegovali se ne bi ; n i t i 
Ured i tel j i in ;/<lnjale;ii naših časopisov postavni od -



djarskega državnega jez ika naučiti se, isto tako 
b i naši Nemc i , naj s i že bodo l ibera ln i a l i k le­
r i ka ln i , — ker v tem vprašanji so, kakor iz L i e n 
bacher-jevega obnašanja v id imo, prot i nam Slo­
vanom vs i jedini , - - z nami de la l i , da nam b i 
na podlagi nemškega državnega jez ika v v s e 
l judske šole in v v s e urade izključno nemščino 
ur i va l i tako, da b i bi la potem de zdaj več a l i man; 
„divja t t germauizaci ja v popolno postavno sistemo 
spravljena, da bi n a m bil naš odpor p r i t akem a l i 
jednakem zakonu jako oteškočeu, morebit i celo ne­
mogoč. 

Zato pa kličemo svojim državnim poslancem 
ravno zavoljo tega vprašanja bolj nego k d a j : „V i -
deant cousules, ect. ! u 

Politični razgled. 
Notranje <ležele. 

V L j u b l j a n i 21 . jauuvar ja 

J u t r i začne d r ž a v n i z b o r svoje delovanje. 
Predsedn ik zbornice poslancev, dr . Smo'k«, prišel je 
že v i e r a j na Dunaj. Posamični k lub i imajo danes 
posvetovanje. 

Največ hrupa pO časopisih uaptavl ja VVurm-
brandov predlog, da se nemščina prisna za d r ž a v n i 
l« A i . „Politik" j t ; izvedela z Dunaja , da razen 
Lienbacherjeve trojice ê drugi nemški konservat ivc i 
hočejo delat i sitnosti večini pri obravnavi tega pred­
loga. Ta list piše o tem, če t i gospodje kuj več 
zahtevajo, kakor du »e /.H nemščino ohrani status 
quo, ted»j j im povemo, ua za ceno W u r m b r a n lovegu 
predloga l»hko pndooimo vso levico. Ta preti log pa 
hoče spodkopati eksistenco Avstr i j i - , zato še mu mo­
rajo upirat i ne le vsi Slovani, u tudi vsi patrijotični 
Nemci . Neko drugo poročilo z Dunaja v ravno tem 
l istu pa javl ja, da se hoče stavit i nek posredovalcu 
pretilog, k i bode sicer tudi z m e t i va l nemški državni 
jezik, a st- bo vender oziral na nemške konserva­
tivce, ter tako zagotavljal - lozno postopanje des­
nice pri tem vprašanji. — „Nur. L i s t y ' pa pri­
merjajo sprejetje tega predloga bit vi na Bele j 
gtiri, ter pišejo: „Po zmagi ua Belej gor i u r a h so 
Bmagovalci cVet plemstva in meščanstva na morilcu. 
V lada l i so v deželi z Ogujt m in mečem, t"t* delali 
ne samo z a katolicizem temveč tudi za nemdtvo A 
neso mogli catreti češkega naroda. V ]Bacbov*<j dobi 
so zopet d iv ja l i prot i Cehom, in nek policij3k urad­
nik se je tedaj celo iz javi l , d a čez deset let ne 
bode ve' s Čehov. Vkljub temu so se Čehi v šestem 
desetletji j ako mo&no razv i l i . Bachov i busarji so ae 
motili. Prišel je pozneje na nas blagodov nemškega 
liberalizma. Genera l K o l l e i imel je za tre t i trdovratne 
Čehe, k a r ae mu pa tudi ni posrečilo. Na rod , k i j e 
vse to prenesel se nema ničesar vec bati " — „N . 
Fr . P r . a skuša dokazati t l i je nemški državni jezik 
državna potreba, Država potrebuje nemškega j e z ika 
ne pa nemški j e . U držav.'. K e r je pa nemški jezik 
državna potreba mora veljati za vse dežele, tedaj se 
t u l i Gal ic i ja in Da lmac i ja izključiti ne more t i . Vidi 
se, tla so levičarji vedno predrznt jši, ko l iko r njih 
Upanje raste, da bodo prodrli s svojim predlogom 
vsled nealožnosti desničarjev. Nekaj j ih pa tudi jezi, 
da Polj ki in Dalmatinci neso hiteli jim it i na J i m h. -
niče. P o l l a k i so namreč sk l en i l i pobijati vVurmbran-
dov predlogi V polnem številu udeležiti se debate. 
— Pomenljiva je tudi neka iz java .„Vaterlanda". 
Ta li t pravi, da liberalni N e m c i perzonificirajo 
državo, in zato zahtevajo za njo posebni jez ik . A ka ­
kor oseba morala bi država imet i tudi jezikovno na­
darjenost. Mora la bi govorit i več jezikov, kakor je 
mars ikdo zmožen več jezikov. 

V Baboto je v h r v a t s k e m saboru vsled 
nekega kompromisa, katerega je vaprejela narodna 

s t ranka nadaljevala se generalna debata o Vojno-
vičevem predlogu. V lado je zastopal sekcijški šef 
Vončina. Predsenik je najprej naznani l zahvalo N j i h 
veličanstev za častitanje sabora k novemu letu i n 
da je indemnitetni zakon že sakci joniran. Ivić j e 
predlagal, da se zboru predloži vse dopisovanja, k i 
so se menjale mej deželuo in centralno vlado zaradi 
dvojezičnih grbov, kater i predlog se je pozneje p r i 
seji zavrge l . Kukuljevič je govori l za adreso, k a -
keršno so predložili divjaki . On j e prot i širjenji 
ogerske državne ideje po Hrvatsko j , ker je ta po­
polnem jednakopravna, nikakor pa ne podredjena za-
vezuica Ogerske Zorič je govori l za Vojnovicevo 
adreso; ravno tako tudi Markovič, kater i je tud i 
dokazoval, da adresa vet ine ni pojiolna, in ne.sprotuje 
izjavi narodne s t ranke po dogodkih v avgus tu . 
Staičevič j e tudi v soboto skušal prodret i v zbornico, 
pa zopet so ga zadržali žandarji. 

V o f t c r s k c m državnem zboru se nadaljuje 
specijalna debata. P r i točki pošte m brzojavi je v 
soboto poslanec Somsich od vlade zahteval pojasnil 
o poslednje j tatv in i ua posti v Pe4t i . T r g o v i n s k i 
minis ter K e m e n y i mu je odgovori l , da še pre iskava 
ni j>okazala, a l i je res tatvina a l i izneverjeoje, do-
zdaj se samo ve, du je denar i zg in i l . 

Viiaujc države. 
K u s k i min is te r dvora Voroncov Daškov dobi l 

j e dvainesečm odpust, kateri se bode baje lionč-il z 
njegovo demisijo. U z r o k njegovega odstopa so rodo-
vinske razmere. Nadornestoval ga bode genera ln i 
adjutant R ichter , ki bode njegov naslednik. — R u s k a 
vlada je prepovedala avstrijskim Židom naseliti se. 
na R u k e m drugače, nego da dobe rusko državljan­
stvo. Zato je pa vel iko upi tj e j>o židovskih Časopisih, 
ker ta prejioved nasprotuje pO njih m n e n j i nekater im 
točkam avstro-ruske trgovinske pogodbe. — G i e r s 
j e včeraj pr šel na Dimni . — Knez Or lov , r u s k i po­
slanik v Parizu in Salonov, ruski poslanik v B e r o -
lmu , k i zdaj b i v a t i v Petrogradu, odpotujeta Se le, 
ko se vrne G i e r s . 

I I t > l j ( » r « k i deficit za leto 1381 znaša 
1,400 0 0 0 frankov in se bode pokr i l iz preostankov 
prejšnjih let. 

V Pa r i zu j e n i tisoče Ijudij brez dela, in ti 
delajo f r « i i e * » s i 4 * » , | vladi ve l ike preglavice. Z a ­
htevajo pomoči od drŽave. Skra j im levica zbornice 
se j e že posvetovala, kaj storit i in svetovala j e de­
lavcem, da naj malo potrjie. Bo je se napada na 
zbornico, zato so s^ straže okrog zbornice pomno­
žile. Anarh i s t i močno agitirajo v delavskih krog;k, 
rad i b i |)odkurili socijalno revoluci jo. — Nek tele­
gram i z H a i N a m od 10, t. m. poroča v „ T i m e s u , 
da so prišle k i ta jska čete z vo jn imi pr ipravami in 
torpedi . 

1 ' r i m k a zbornica poslancev j e v soboto za ­
vre la Reićhenber&erjev predlog, d a se pramene oni 
zakoni, k i dajo državi pravico, oddajati c e r k v e n i J 
mesta. Pro t i predlogu govori l j e sam minister bogo- j 
etstji« in n t u k a Gos ler it i je i j a v i l , da škofa L e - j 
dohovski in Melchers nemata pričakovati pomilo-
ščenjrt. Iz tega se razvio i , da pruska vlada še ne 
mis l i odjenjati v cerkvenih zadevah Nemški k a t o l i ­
čani uusl i io začeti ostri boj pro t i v lad i . K u l t u r n e 
borbe v Nemčiji ne bode še tako hitro konec, k a ­
kor s e je mis l i lo . 

& l » a i i j c i so dobi l i novo, i n sicer konserva­
tivno ministarstvo. Č in i novega kabineta s o : CJUO-
vas predsednik, E l duayen za vuanje zadeve, Quesada 
za vojsko, Anteguera za brodovje, Komero Robledo 
za notranje zadeve, Si I vela za j iravosodje, A l eksander 
P ida l za javna d ' l a , Va ldosera za kolonije, Cosgayon 
za fiuance. Novo ministerstvo je že imenovalo 49 
novih prefektov in r izpust i lo zbornico. Nove volitve 
bodo uajbrž v apr i lu , in v maji se snide nova 
zbornica. 

Dopisi . 
• z L a š k e g a t r g a 20 . januvarja. [Izv. dop.] 

Tedaj zopet jeden manj on ih mož, k i so p r v i b u -
ditel j i b i l i s lovenskega naroda n a Štajerskem! K d o r 
življenje s lovenskega naroda na Štajerskem drobneje 
pozna, j e tužen, ako v id i , da neizprosl j iv i m o r i l k i 
zopet žrtev zapade, i n ako j e to tud i sivolašček-ro-
dol jub. T u je Slovenstvo na meji Neruštva, k i z vsem 
g ladom lačnega naroda, z vso močjo močnejšega na ­
roda up l i va na majhen adminis trat ivno raztelešen 
narodič, in tu j e broj najhujši, tu je vsak pojedini 
bojevalec za naroda obstanek l jub prijatelj in t u 
je naš mož, katerega tudi tujatvo i n zlobno rene-
gatstvo čislati mora , ve l ike vrednost i . N a slov. K r a n j ­
skem, P r imo r skem tržanstvo, meščanstvo vsaj po 
večjem v družbinskem življenji domači s lovenski 
jezik rablja, — drugače je na slovenskem Štajerskem, 
ker ob progi južne železnice v famil i je tu j i jezik 
dan za dnevom več prodira in kjer j e tudi v druzih 
kra j ih zbog bližine Nemštva in tužne naše prejšnje 
zgodovine tujinstvo svoje močne predne straže po­
stavi lo . L e pol leta naj S lovenec iz s lovenske K ran j e 
v s lovenskem Štajerju živi i n uv ide l bo, da je tukaj 
več ko trpko stanje možem, k t t e r i m je rešitev n a ­
rodovega življa p r i src i . T a k bode gorko čutil, ako 
jednega al i druzega teh k jami tihega m i r u spreml ja . 

Izročili smo danes v našem kraj i jednega teh 
mož k večnemu počitku. T i h i m i r v lada l je v do­
l inc i in mej l judmi- B i l je mož, k i j e ua parah tam 
počival vsem pri l juben i n VBi brez razločka pol i ­
tičnih barv prišli so k pogrebu A n t o n a Žuže. L judstva 
bi lo j e na tisoči. — Daleč i z hr ibov , k i obdajejo 
našo dolino, prišel j e naš r a t o r i n i z bližnjih mest 
tržan, meščan naš, kar p a j e preb iva ls tva našega 
trga , bilo j e vse na nogah. Prece j ve l ika cerkev 
b i la j e do zadnjega prenapolnena, v katero se je 
pokojni dekan Ant . Žuža, predno se je izročil jami , 
nese l . Zunaj cerkve pa j e stalo skoraj še toliko 
i jud i j . G . kanonik Kosar, prijatelj pokojnega in znan 
zdajšnji najboljši prižnični g o vo rn ik na slov. Štajer­
skem poslavl jal se je t u od mrtveca . Slišali smo 
že g . Kosar ja govorit i , al i danes je bi l mehak, k a ­
kor še n iko l i in lepo, lepo se je poslavl jal od njega, 
vsadivši t r i rožice na gomilo ranjcega — rožico ro« 
dol jubja — avstri jskega pa t r i o t i zma , ter versko 
čednega življenja. Govorn iku t e m u akompagn i ra l j c 
i zvrs ten , kac ih 30 glasov močan zbor cel jskih in 
d ruz ih s lovenskih pevcev, zapeli so pred župnijsko 
hišo ter cerkv i jo žalostiuke. I n dolga vrsta Ijudij 
— par tisoč — šolsko mladino i n precejšnem šte­
v i lom cel jskih di jakov na čelu spremljevala je l j ub ­
l jenca naše župnije ven v kra j t ihega pokoja. Nos i l i 
so ga tržaui, spremljal i p a mej družim: vsa laška 
požarna bramba z zastavo, občinski odbori obeh 
občin, vs i uradn ik i — nekaj uradnikov iz Cel ja , mej 
n j im i tudi uamestniški svetovalec g. I laaster, gg. 
Levičuik in Pesarič z okrožne oz i roma deželne sodnije 
s v e t n i k a — vel iko ttžauov iz Žalca, kjer je b i l 
r ou jk i rojen, zastopnikov pož. brambe iz Žalca, t e r 
Sav in jskega Sokola in tudi iz daljnega M a r i b o r a 
prišel je razven g. duhovnikov čestilec ranjcega g . 
dr . Domiukuš in iz L jubl jane gg . dr. Vošujak, d r . 
v i tez Bleivveis, dr. Slanec. G . duhovnikov bilo j e 
46 . —- Spored vodil j e s to ln i d ekan preč. g. M a t j a -

govornosti . Potem bi iz naših časopisov izg in i la prej j kočljivej, .nekoliko ostrej s tvar i le prušajo: k d o j e 
zaznamovana čudov.ta pr ikazen , katere mino lo - t ni 
p o z n i . , ter je tudi bodočnost n ikdar v idela ne bode. 
ČpfcOpia bi potem zagovarjali i s t in i t i u r edn ik i , ne pa 
figuranti, k i časih koinaj Čitati znajo. 

K d o r se j>o tem ali drugem potu u r i v a v javuo 
življenje, kdor deluie v javnih političnih razmerah, 
t a se ne sme in ne more odtegovati nobenej k r i t i k i . 
N jegova oseba se pogostem ne da ločiti od načel, 
ka t e ra v javnem življenji zastopa, od naredb, katere 
v javnem življenji ustanovlja m brani. Vse drugače, 
ko t smo ua nekem prejšnjem mestu izrecno poudar­
j a l i , )•• to jn i zasebniku, k i se ne ur i va v javno 
življenje. Nikt lo nema pravice v časopis t i rat i nje­
govega imenu, njegove osobe, njegove dobre a l i 
slabe lastnost i . K d o r z oz i rom na zasebnika dela 
drugače, dela nepošteno, de la s leparsko. N . pr. kuj 
j e k o m u mari za brezimnega spisatel ja tega pod­
l i s tka V Komur podl istek ni povseč, j iobi ia naj njega 
napake in zmote ; če mu to ni zadosti, išče naj jired 
sodiščem ali po tem n tem j>aragralu t iskovnega 
z a k o n i k a svojo dozdevno prav ico . N a četvrti straui 
časopisa stoji |>ač izrecno zapisan odgovorni njegov 

p i s a l , ne pa k a j i n k a k o je pisal ? Zapazoval 
sem t u d i , da ouo prvo kaj n e u m n o , navadno tudi 
z l o b n o v p r a š a n j e ( a k d o j e p i s a l ? ) stavljajo le 
n e i z o b r a ž e n i in h u d o b n i l j u d j e , n e s p r e t n i 
a l i pa k u p l j e n i č a n u i k a r j i in d o p i s n i k i , 
katere vest peče. kater i se boje, da bi nj ih s lepa­
rije i n umazanosti ne prišle na dan . Stražijo nezua-
nega j im pisatel ja, a l i ga pa skušajo naravnost ova­
di t i državni gosposki , če i m a brez imni pisatelj opra­
vi t i s kako državno službo. T a k o ravnanje j e ne­
vestno, nepošteno; tako ravnanje je p e r i " i d n o (zla­
tega konja za pr imerni s l ovensk i izraz, ker rečeni 
tuji i z i a z najbolj znači one malenkostne časnikarje 
i n one zlobne ovaduhe, k i semtert ja po slovenskih 
noviuah brkljajo.) A l i j e dovolj jasno povedano ? 
Vesten časuikar se bo vestno og iba l vseh osobnostij, 
k i nemajo z javn im, političuim življenjem nič opra­
v i t i . P r imoran pa j e vesten časuikar pobijati sleparja 
in v o l ka , k i se na gmotno a l i nravno škodo narodu 
ur i va v javno življenje. Smešno — ne, ne huje nego 
smešno, prav sleparsko je , 5e zasačeni slepar potem 
pre t i vestnemu časnikarju s tožbo pred sodiščem. 

uredn ik . A pr i nas Slovencih so ljudje ž j tako ma- j K o bi po takem pretenji ves tnemu časnikarju srce 
LeokoBtui (da se huje ne izraz im) , da pr i vsakttj j ušlo v hlače, pač b i lehko r o go v ih sleparji po svetu 

— vsakemu narodu v uajvečo škodo in sramoto. Še 
huje pa je , če nevestni a l i kup l j en i a l i nevedni i n 
s t ras tn i časnikar potegne z o d k r i t i m sleparjem, t e r 
g a zagovarja in lepša ali celo nedolžnega dela pred 
občiustvom. T u d i za tako počenjanje v časopisu, z i 
tako sleparjenje občinstva S l o v e n c i nemajo p r i ­
mernega, dovolj ostrega izraza. N a v i h a n i slepar v 
Bvojej predrznej nesramnosti le pret i in straši, k e r 
mis l i , da se bode vsak d a l prestrašiti. D a pa n ikdar 
tožil ne bode, toliko prebr isan je svetu odkr i t i s le­
par že, dobro vedoč, da p r e d sodiščem njegova s l e ­
pari ja ne bode postala prav ica in resnica. Zato pod-
l istkar neprestano poudarja, da vsakemu časnikarju 
najimenitniša lastnost je p o š t e n o s t in v e s t n o s t 
Poštenost in vestnost ga pr i njegovem trudapGluem 
in kočljivem delovanji neprestano branit i pred s le­
pari jo in zvijačo, pred lažjo in škodo. H koucu naj 
pr i s tav im le še neko načelo: K d o r po nepotrebnem 
pred sodiščem išče časti, t a j e gotovo n ikdar dost i 
a l i nič imel n i , i n je tud i n ikdar dosta imel ne bode. 
V s e rečene stavke bi mora l i s lovenski časnikarji z 
z la t im i Črkami zapisati n a desko, ter jo pred pisalno 
mizo obesit i , da bi j i h zmerom spominjale n j ih uzv i -
šenega a težavnega pokl ica . 

(Daljo p r i i . ) 

\ 



l i S . Solnce se je že nagibalo v zatoa, ko je pevsk i : 

zbor na pokopališču slednji pozdrav pos' \l mrtvecu | 
v jamo. 

Vencev se j e darovalo nad trideset. Neka t e r i 
b i l i so jako dragoceni, vsi pa lepi. Podar i l i HO vence : 
Laške gospe, — L jubl janska Čitalnica,, — Sav in jsk i i 
Soko l , — Moz i rska Čitalu ca, — L jub l j ansk i Soko l , 

— Ce l j sk i narodni dijaei, — Čitalnica Šraarska, — 
Katoliško podporno društvo, — Čitalnica v Ce l j i , 
— Učiteljstvo in šolska mladež v Laškem, — Ce l j sk i 
pevci, — Rodbina Bleivveiss-Trsteniška, — R o d b i n a 
J a n r e s a , — Rodbina Elsbacherjeva, — Zamer H o -
ri jak, La r i s ch , sorodniki , — Rodbina Rob lekova , — 
Be rgman Sirca, — Žavska požarna bramba , — 
Žavski trg, — Ivan Kačie, — dr. K a r o l S lanec in 
drug i . — Občinski odbor našega trga pa j e mesto 
venca da l 25 gld. revežem. 

T a k o je možu, ki je do zadnjega nosi l svoje 
l judstvo v gorkem srci , narod dostojno in prelepo 
skaz;ii zadnjo čast. K a k o r izvem, zapust i l je ranji 
An ton Žuža svoje ostalo premoŽenje narodu — t. j . 
univerzalni dedič je s t i pend j ska ustanova za Zalške 
in Lnške dijake. Z a narodna društva napravi l je 
voli la L jubl janskemu Sokolu, Savinjskemu Soko lu , 
Celjskej Čitalnici vol i l je po 300 gld. 

Izvrševaljcem njegove poslednje volje postavi l 
je Ant . Žuža g. dr. K . S i a n c i , adv. kand ida ta v 
L jub l jan i . 

Domače stvari . 
— ( S l o v e n s k o g l e d a l i š č e . ) P r e t ek l o so­

boto zvečer predstavljala se je znana Ognučeva ve­
sela igra „V Ljubl jano jo da jmo! " Igra je sicer 
i zv i rna, a brez pravega, dobro osnovauega dejanja, 
brez zaozljanja, brez živahnega dialogu. Za rad i tega 
more le pr i tako izbomej predstavi , kakeršna j e bila 
v soboto, napravit i potrebni učinek. Igralo se je, 
kako r rtčeno, res izborno, da smo prav labko poza­
b i l i ua posamične nekol iko preveč robate izraze. 
Izmej ženskega osobja j e gospica V r t u i k o v a ter-
ci ja lsko deklo Nežo tako vr lo in dovtipno predstav­
l ja la, da si je pr idobi la splošno priznanje, da j e izz i ­
vala neprestano veselost, naposled pa živahno odo­
bravanje. Gospica P e t r i n s k a (mati Rot i ja ) b i la je 
prav vr la in b r d k a kme tska gospodinja, gospica N i -
g r i n o v a (Mar ica, njena hči) pa v govoru i n igri 
prav l jubka. Mej moškim osobjera od l ikova l se j e v 
prvej vrst i g. K o c e l j . Njegov Srebr in b i la je kaj 
postavna in oblastna pr ikazen , predstavl ja l nam 
je premožnega kmetskega posestnika tako pristno, 
k a k o r ga čestokrat v ist iui vidimo. Gosp . P e t r i č 
(Pavle) v zadnji čas j ako napreduje in njegov Pavle 
b i l je dobro, deloma prav dobro dovršen, dasi bi 
želeli, da b i se malo manj kar ik i ra lo , čemur pa je 
večinoma igra sama kr i va . Gosp . D a n i l o (dr. Znoj) 
b i l je nam glede igre popolnem po godu. S tor i l je, 
ka r se iz te uloge storit i more. G lede maske pa 
moramo opomnit i , da je b i l a brada prejasne boje, 
kon t ras t mej lasmi in brado prevel ik. Gg . pevci 
. N a r o d n e Čitalnice l jub l janske" so svoji dve ulogi 
pe l i j ako krepko in precizno. — Gledališče bilo je 
srednje ob iskano , ker mora vsacemu rodoljubu 
b i t i tem neprijetneje, ko dan na dau čitamo, kako 
j e prostrano češko gledališče skoro vsekdar razpro­
dano in prihaja skoro vsaki dan iz tega a l i ouegu 
mesta poseben vluk, uapolnen z domoljubi, namenje­
n imi naravnost v gledališče. T e m u je deloma uzrok 
v tem, da se v is t i večer prirejajo razne veselice, in 
da j e tako društvo društvu ua potu in na kvar . 

— ( U m r l a ) j e včeraj ob 1U12. ur i dopoludne 
g . M a r i j a Citnperm.au, mat i pokojnega pesnika F rau ja 
i n še živečega pesniku Jos ipa C i m p e r m a n a , 
72 let stara. L a h k a jej z eml j i ca ! 

— ( S o b o t n i p l e s ) v Čitalnici b i l je kakor 
zabaven, tako tudi odličen. Plesalo j e k a d h 30 
parov. 

— ( „ V o d n i k o v o b e s e d o " s p l e s o m ) 
pr i r ed i Š i š e n s k a Č i t a l n i c a dne 3. februvari ja 
v prostor ih Kozlerjeve z imske pivarne. 

— ( O d l i k o v a n j e . ) Tukajšnji pismonoša 
gosp. S imon J e r a s dobi l je v priznanje svojega 
več nego 40 letnega zvestega službovanja srebrni 
križec za zasluge. 

— ( P r i u p r a v n e m 3 o d i š č i n a D u n a j i ) 
obravnavat i se v k ra tkem dve zanimivi pravdi . P r va 
pravda je ta. K o je mesto Ljubl jansko sezidalo novo 
k lavn ico skleni l j e pred štirimi let i mestni zastop 
mej drug imi določili, da nikdo ne sme uvažati v 
L jub l jansko mesto mesa od zaklane živiue. P ro t i tej 
naredb i mestnega magistrata pritožil se je tukajšnji 
pekovsk i mojster Ivau F b' d e r i na c. k r . deželno 

vlado v L jubl jan i , i n t rd i l v pritožbi, da mestni 
magistrat nema pravice prepovedati zasobnim stran­
kam uvažauje mrtvega mesa, kajt i to je omejenje 
osobne svobode. C . k r . deželna vlada je pritožbo 
zavrgla, a g. Ivan F b d e r l pritožil se je pr i c. k r . 
ministerstvu za notranje zadeve proti rešitvi c. k r . de­
želne vlade in ministerstvo je pritožbo g. F 6 i e r l - a 
uslišalo, rekoč, da mestni magistrat L jub l j ansk i nema 
pravice braniti pr ivatnim osobam. Mestn i magistrat 
L jub l jansk i , pa se je proti temu odloku pritožil po 
svojem zastopniku d ru . M u n d i na upravno sodišče, 
katero bode tedaj to vprašanje kouečno rešilo, ali 
na kor is t al i n a nekorist l jubljanskega mesta, k a ­
tero b i trpelo gotovo vel iko škode, ako b i se do­
volilo uvažati mrtvo meso. — Druga pravda je pa 
t a : K a k o r znano je pred desetimi let i začel B a n i -
b e r g izdavati „Slovensko P ra t i ko " dočim j e dotlej 
izdavala le B l a z n i k o v a t iskarna „veliko" in „malo" 
P ra t iko . Da bi se Blaznikova P ra t i ka razločevala od 
Uambergove, natisni la je Blaznikova t i skarna na 
prvej strani Pra t ike sv. Jožefa z Jezusom kot za­
štitno znamko (Schutzmarke) . a Bambergova t iskarna 
je takoj drugo leto kot svojo zaštitno znamko na­
t isn i la na Prat iko sv. C i r i l a in Metoda prsv v I3tej 
ve l ikost i kot. sv. Jo>ef na Blszrdkovi P r a t i k i . Blf»-
znikova t iskarna ae je zb iadi tega pritožila pri 
mestnem magistratu Ljubl janskem in slednj i je pri 
B a m b e r g u konriskoval mnogo tisoči „Slovenske 
P r a t i k e " . P ro t i temu ukrepu mestnega magistrata 
pritožila se je Bambergova t iskarna pr i c. k r . de­
želni v ' ad i , češ, da je mestni magistrat prekoračil 
svoj de lokrog in c. kr. deželna vlada je uvazuje 
pritožbo, ukaz mestnega magistrata L jubl janskega 
razkrep i la . Slednj i rekur ira l ie na c. k r . minister-
btVu t a notranje zudeve, k a t e i o je postopanje mest­
nega magistrata popolnem o d o b r i l o , češ, da je 
prav i lno ravnal , ker ima kot obrtniški urad čuvati 
varnost mark v smis lu dotičnoga zakona. Pro t i temu 
Odloku pa se je pritožil zastopnik Bunbe r gov e 
t i skarne dr. P f e f f e r e r na upravno sodišče. K o n -
f iskovane Pra t ike po mej tem postale seveda ma­
k u l a t u r a , puč draga, kajti vsak»» prat iku s kolekom 
stan i pet krajcarjev. Nastane vprašanje, kdo bode, 
ako določilo L jub l janskega magistrata ne obvelja, 
povrni l Bambergov i t iskarni škodo V 

— ( T r g o v s k i p l e s v K r a n j i ) zvršil se j e 
včeraj v tamošnje j Čitalnici po vsem jako i z b o r n o ; 
krasno okinčane dvorane b i l o so polne j ako elegant­
nega narodnega občinstva, ter so se osobito odl iko­
vale dame iz Kran ja v jako finih toaletah. Kot i l jon, 
katerega j u posebno spretno vodil gospod V inko 
Majdič, plesalo je 40 p a r o v , mej kater imi s m o o p a ­
zoval i raznobojeu venec gorenjskiu krasot ic . P r i r ed i ­
telji m t e g a p r v e g a narodnega trgovskega plesa gre 
v s a čast in hvala, ples je imel po vsem izkliučlj.vo 
naroden značaj, k a r naj bi Bi L jub l jansk i gg. trgovci 
vzel i v v z g l e d . K e r je b i l čisti dohodek trgovsko 
bolniškemu in penzijskemu druttVU v L jubl jani na­
menjen, nadejati se je, da bode tudi dobrodelni na 
men povoljen. 

— ( K r o j a š k i p o m o č n i k i ) b i l i so včeraj 
ob 10. u r i sk l icani v magi i tratno dvorano, da si v 
smis lu nove obrtne postave ustanove zbor pomočni­
k o v . Do* lo je kak i l i šestdeset pomočnikov. Pomočnik 
F r a n D e k v a l je v slovenskem, pomočnik Jaka 
U n o k v nemškem jez iku izjavil , da s i krojaški po­
močniki ne bodo ustanovil i zbora pomoćuikov, ne za­
družne bolnišue blagajuice, in to zaradi tega ne, ker 
j e nova obrnit« postava nazadnjašk korak v posta-
vodajanji ker omejuje obrtno svobodo i n ker imajo 
že svojo bolnišuo blagajnico, delalcem pa i tak s to 
postavo ne bode nič pomagano. Pred log , da se ne usta­
novi zbor pomočnikov, se je vzprejel na k a r je vladni 
komisar g. Jakob T o m e c zbor zaključil. Krojaški 
pomočniki so tedaj po nasvetu trojice K r i i g l , Šturm 
in Tu rna posnemali r a d i k a l n o stranko delavcev 
na Duna j i , k i hoče izvrševanju obrtne postave s 
tem kl jubovat i , da neče ustanovit i zborov pomočili 
k o v po postavi predpisanih. No pa se bode že našlo 
mazi lo , da bode i to gladkeje teklo. 

— ( K u h a r i c a ) TinovBkega gosp. župnika je 
vender k l jubu hudej rani popolnem ozdravela. L e na 
levej nogi ima še dve opekl ini , k i se le polagoma 
ce l i t i . Napadovalcema policija še ni prišla na sled. 

— ( V č e r a j ) našel je na Tržaškej cesti Tine 
T u r k , v službi pr i g. F. Golobu na G l incah , jedno 
uro. K d o r jo je zgubil , naj se pr i njem o g l a B i . 

— ( Z v e z d o r e p a t i c o ) j e že deset duij 
sem videti zvečer n<j zaboduej strani neba. K m a l u 
po Bolnčnem zahodu se prikaže, po osmej ur i zopet 
mine . Prizor da je lep očem. 

— ( V N a b r e Ž i n i ) so rodoljubi zopet oži­
vel i narodno Čitalnico. Men im, da je sedanja osno­
vana na boljšej podlagi , nego propadla. D a zamore 
vs top i t i vsak tudi zelo priprost kmet je zbor ukrep i l , 
naj bo mesečuina za priprosti narod 10 k r . — Vo­
l i l se je tud i o tej p r i l i k i začasni odbor. Prvosed-
n ikom je izvoljen v r l i rodoljub g. F r . N e m e c , 
podprvosednikom g. F . It a p o t e č , tajnikom g. F . 
T o m š i č , blagajnikom g. Ig. T a n c e in odborni­
koma gg. Ant . S t u p i c a in Iv. C a h a r i j a . — 
R o d o l j u b i ! dana vam je p r i l i k a se izobraževati, za­
torej vpisujte se pridno v to prekoristno društvo; 
ka j t i le od vas je odvisen narastaj in moč Čitalnice. 
N a delo, dokler je čas! 

— ( V a b i l o k v e č e r n i v e s e l i c e , ) k i bode 
dne 2. svečana 1884 v gostilni p r i „Krištofu u v 
L e s c a h in katere čisti dohodek j e namenjen v pod­
poro revnim učencem. — S p o r e d : Petje, katerega 
oskrb i moški zbor iz Gorjan pod vodstvom gosp. J . 
Žirovnik-a. — Tombo la in ples. — Vstopnina za 
osobo 20 k r . , za družino 40 kr . — Začetek ob 
7. u r i . 

— ( A k a d e m i č n o d r u š t v o „ S l o v e n i j a " 
n a D u n a j i ) ima 23 . t m. redni občni zbor. Spo­
red : 1. Čitanje zapisnika. 2. Poročilo odborovo. 3. 
„1. S. Turgenjev" čita g. K . Streke l j , d rd . phi l . — 
4. Poročilo ad hoc voljenega odbora o predlogu g. 
A l . I loman-a. 5. Slučajnosti. L o k a l : Gusterschi i tz 1 

Restaura t ion I Auerspergstrasse 6. Začetek ob V»8. 
ur i zvečer. K obi lni udeležbi vabi uljudno 

odbor. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu:" 
Ormož 2 1 . jai iuvarja. Zmaga sijajna, 

naši kandidat i dobi l i 5 5 , nasprotni 3 3 glasov. 
Živeli v r l i veleposestniki. 

Zagreb 2 0 . januvarja. K o je sabor 
včeraj nadaljeval debato o adresi na vladarja, 
došel je carski reskript, k i zaključuje to za­
sedanje. 

Dunaj 2 0 . januvarja. Ruskega ministra 
vnanj ih zadev, Giersa, vzprejel je cesar danes 
v zasobnej avdijenci k i je trajala 40 minut. 
Pozneje je imel Giers s Kal i ioky- jem jedno uro 
trajajoč pogovor. Min is t ru Giersu na čast bi l 
je potem diner, p r i katerem so b i l i ruski po­
slanik Lobanov, nemški poslanik princ Reuss, 
vs i ministr i in dvorni dostojanstveniki. 

Pariz 21 • januvarja. Javnega shoda 
(meetinga) udeležilo se je 1 0 0 0 osob. V govo­
r i h proslavl jala se jc socijalna revulucija. V 
vzprejetej resoluciji protestuje se prot i avtori­
t a rn i po l i t ik i vlade in pozivljejo se republ ikan­
s k i poslanci, naj zahtevajo prenaredbo ustava 
po konstitujočcin zboru (constituante.) Drug 
meeting z 2 0 0 0 udeleženci sklenil je organi­
zacijo in nabiranje doneskov za spomenik De-
leduze-u i n ustreljenim kumunardom. Jedcu go­
vo rn ik zahteval je socijalno revolucijo. 

Tujc i : 
dne 90. januvarja. 

P r i S l o n u i Soheplta iz T r s ta . — D o r o l k a iz G o ­
ren jsk ima. 

P r i » f l . i l i - 1: We ine r z Dunaja . — Po l l ak in Ma l l y 
i z Tržiča. 

P r i j i i / . u r i u k o l o d T o r u t Fakaeš z Dunaja . — 
H a v d o iz Urad ca. 

Meteorologično poročilo. 

a al Čas opa­
zovanja 

Stanje 
burometra 

v mui . 

Tem­
peratura 

V e ­
trovi Nebo 

Mo-
kri na v 

uim. 

; 
19

. j
an

. 
j 

7. zjutraj 
2. pop. 

9. zvečer 

749153 mm. 
748- 71 mm. 
749- 23 mm. 

— 8 ' 2 ' C 
— 0-2° C 
— 50° C 

al . vzh. 
s i . vzh. 
al. vzh. 

megla 
j as . 
j a s . 

0-00 mm. 

snega. 

0 7 . zjutraj 
•*•» 1 8. pop. 

|9. zvečer 

748-45 mm. 
746*67 mm. 
7 l i l 17 mu. 

— 5-2° C 
— 1-4° C 
— l l i ° 0 

brezv. 
brezv. 
s i . vzh. 

inegla 
megla 

ob l . 

0 0 ) Dim. 

snega. 

Srednja temperatura obeh clnij j e znašala — 4*5° i : 
— 27° , za 2'5° in 0-7° pod nuruialom. 

TD - o - i i a J s l c a , b o r z a 
dne 2 1 . januvarja t. I. 

(Izvirno telegrafično poročilo.) 

Papirna renta 79 gld. 95 kr. 
Srebrna renta . . . . . . . . . 80 r 25 9 

Zlata renta 100 , 25 m 

6*/0 marčna renta 94 , 25 m 

Akcije narodne banke 844 „ — 9 

Krod i tn e akci je 302 , 30 9 

London 121 , 20 . 
Srebro — „ — a 

N a p o l 9 . 60'/, , 
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O. kr . cekini . . 5 gld. 71 k r 
Nemške marke . 59 „ 35 . 
4«/, državne srečke iz I. 1854 250 gld. 123 . 50 „ 
Državne srečke iz I. 1964. 100 g ld . 169 n 25 n 

4 % avstr. zlata renta, davka prosta. . 100 . 30 . 
O g r s k a z la ta renta 6»/0 121 „ 35 „ 

. . . . . 88 „ 95 , 
„ papirna renta 5°/0 86 , 70 „ 

5° „ štajerske zemljišč, od /ez. ob l ig . . . 104 „ — . 
D u n a v a reg. srečke 5»/, . . 100 g l d . 115 „ — , 
Zeml j . obč. avstr. 4 Vi*/« z lat i zast. l i s t i . 119 „ 75 „ 
P r i o r , obl ig . El izabet ine zapad, železnice 105 B — . 
P m r , obl ig. Ferd inandove sev. železnice 104 » 7 5 „ 
Kred i tne srečke 100 g ld . 170 „ — . 
Budol fove srečke . . . . 10 „ 20 „ — a 

Ak<• i je anglo-avstr . banke . 120 . 115 „ 8 0 , 
Traumiway-društ. vel j . 170 g ld . a . v. . 225 , 60 „ 

I š č e m k a n c l i s t a , 
popolnem zmožnega slovenskega in nemškega j e z i k a v go­
v o r u in p i sav i ; dotičnik mora b i t i tudi stenograf. 

^ 8 - i ) Dr. A. Mosche. 

Ojstroška skladnica (Binderlade) 
i »če neomenjenega (24—3) 

r a č u n o v o d j o , 
kater i mora b i t i izučen v trgovini , d a more vod i t i s sk lad -
nico združeno konsumsko prndajalnico, zahteva se znanje 
enojnega knj igovodstva , nemškega in s lovenskega j e z ika . 
P r e d vsem nuj bode dober prodajalec. 

Službo nastopi dne 1. a p r i l u t. 1.« mesečna plača 
znaša 60 gld. , po l eg prostega stanovanja, kur jave in svečave. 
Zahteva se vsekako 300 gld. janiščine. 

Prošnje naj se pošiljajo do 15. t e l t ruva r j a t. 1. 
p r e d s e d n i k u O ja t roNke N k l a d u i c e v H r a s t n i k u . 

L o v s k i p e s , 
brak, mlad , be le d l ake , ušesa neko l iko rnmeno-rajava, n a 
jednej s trani v r h u reber majhno, na drugej strani pr i repu 
neko l iko večjo rumeno-rujavkasto progo, vrh desnega Btegna 
na ledji ima v d l a k i izrezano črko M, se j e i z gub i l . 

K d o r zvč zan j , naj ga pripelje ali pa poroča k u ­
p a n u v G o r e n j e m L o g a t c i , zato dobi p a pr imerno 
nagrado. (57—1) 

Prevažanje Ijudij in blaga v 

A M E R I K O 
najbol je in najceneje p r i (238—22) 

ARNOLD-u RElF-u, w%&S£rSh* 
I z u m i l ! ! ! 

p l . R e n -Po n e u t r u d l j i v i h študijah se j e «lru. 
d e n - u posrečilo napravit i 

p o r r x c t d , o s a l a s e , 
o katerej se p o v » e| p r a v i c i trdit i sme, da z a ­
do s tu j e s v o j e m u n a m e n u . P o tej p o m a d i v 
kra tkem času zrastejo gost i lasje in brada , ter je 
tudi dobe r pripomoček prot i i zpadanju las. l/.u-
• •• it 1 i J a m c i i a v s p e h . 

<7OM.«I l o n č k u ~ 
P r i s t n a so d o b i v a prot i predpošiljatvi m e s k a p r i 
i zumite l j i Bamem, d r u . p l . R e u d e n u , P r a g , 

Salmgasse 7. (56—1) 

Večja in manjša 

oprava za špecerijsko prodajalnico 
proda se po j a k o nizkej ceni. — Podrobne je izve se p r i 
opravništvu „Hlov. Naroda 1 * . (50 2) 

: Prizmo nepokvarjene, izvrstne 

voščene sveče 
izdelujejo (663—22) 

P. & R. Seemann v Ljubljani. 

Berolin. I V A N HOFF, c kr . dvomi fabrikant sladnih preparatov na Dunaji. St. Peterhurg. 
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I V U I I U I l o t l ' i i 

Zdravilno pivo iz sladnega izlečka. 
Prot i občnemu oslabljenju, bolečinam v prtih in želodcu, sušici, red-

kej krvi in nerednim opravilom sjmdnjeteletoiih organov, izkušeno krepilo za 
okrevajoče po vsukej bolezni. Cena steklenici 56 kr . 

I > ; i n ; i I l o l l u 

Bonboni iz sladnega izlečka za prsi. 
P r o t i kašlju, hripavosti, zaslizenju nepreseglj ivo. Zaradi mnogoter ih 

posnemanj naj se pazi na višnjev ov i tek in varstveno z n a m k o p r i s tn ih s lad ­
nih bonbonov ( s l i ka izumite l ja ) . V višnjevih zav i t k ih po 60, 30, 15 in 10 k r . 

Zaslužni diplom mejuarodiie zdravstvene razstave v Londonu 1881. leta za medicinske tvarine in aparate v pospeševanje zdravja. 
P o d p i s i : 

Nj. veličastvo kraljica Viktori ja angleška. — Nj. kr . visokost vojvoda Edinburški. — Spencer, predsednik razstave. - John Er ic 
Erichsen, načelnik odbora. — Mark. H. Judge, tajnik. 

I \ s i n I l o l l o - v 

Koncentrirani sladni izloček. 
Z a bolne na prsih i n plačah, zastarel kašelj, katare, bolezni v grlu. 

— Sigurnega uspeha in zelo pr i jetno za uživati. — V l l a con ih po 1 g ld . 
12 kr . in po 70 kr . 

I v i n i I - I o i l o v t i 

S 1 a d n a č o k o l a d a . 
J a k o red i lna in k r ep i l na za osebe slabotnega telesa in živcev. Ze lo okusna 

in posebno priporočati, k jer je zauživanje kavo ker vzburjajoče zabranjeno. 
Zavoj •/< k l g . po 1-80 gl . , 00 in 60 kr . j zavoj •/•. k l g . 2 4 0 gl. , 1 60 g l . In 1 g l . 

Proti kašJju, hripavosti, bolečinam v prsih in želode«, oslabljenju, sušici, slabej prebavljivosti, najuspešnejše 
krepilno sredstvo m okrevajoče po vsake} boleJEDJ. 

58 krat odlikovano. Ustanovljeno 1847. 

( » r a b e i i -

Izumitelju in jedinomu izdelovatelju pristnih preparatov iz sladnega izlečka, gospodu 

I V A N U H O F F - l i , c. kr. dvornemu založniku, c. kr. svetniku, 
d v o r n e m u z a l o ž u i k u s k o r o v s e h e v r o p s k i h a u v e r e n o v « l>unaj I.« T o v a r n i š k a z a l o g a : U r a k c u , KrUun«*rst.russc t u v a r u a : 

h o l ' , I t r i l i inerstrnsNe 54. 
Pr i znavan ja in naročila v isoc ih in najvišjih oseb l e ta 18H2.: Cesarsk i v isokost i nadvo j voda K a r o l L judov ik , nadvojvoda Fr i ed r i eh , k r . v i sokost 

pr inc Wa l e s -k i , pr incesa de Ligne, vo jvodinja Ohlenhiirška, pr incesa Keuss, gč. pl, Ferenczy, čitateljica N j . veličanstva naše presvetle cesarice, angleška 
honne (varuhinja) N j . cesarske v i sokost i princese Marije Va l e r i j e , obitelj Metternieh, Clain-f Jnllas, K a r a c s o n y i , Ha t thyany i , Rommer , nj . vzviš. fcm. F i l i pov i e , 
gro f \Vi i rn ibrand i td . i td . — Priporočano po zdravniških p r v a k i h , profesorjih dr . Hamburger, Schrotter, Schnitz ler , Granichstat ten in mnogo d rug ih Duna jsk ih . 

Pet najnovejših poročil in zahval za ozdravlienje meseca septembra 1883. z Dunaja i n z dežele. 
Stotisočeri, k i so že nad vsem obupal i , b i l i so rešeni po Ivan l lo f fbv ih s ladnih preparatih ( zdrav i lno p i v o iz sladnega izlečka), da so zadob i l i nazaj l jubo 

zdravje ter se g a še zdaj vesele. | Samolas luo izrečene besede ozdravljenih.) 

Vašo b lagorodje ! 
< « lo I d o sem trpel n a mučnem že lodeuciu k a t a r u in k a š l j i : 

zaman so b i l i vs i l ek i , dokler nesem rabi l Vaših izvrstnih Ivan Boffovih slad­
nih preparatov. Cez nekaj mesecev izostane kašelj, tek se vrne, in moje zdravje 
je bi lo po Vašem Ivan IlotTovem zravi leem p ivu iz s ladnih izlečkov popolnem 
popravl jeno. Vzpre j in i te mojo iskreno zahvalo. Ob j ednem priloiitn zal ivalo 
v ogerskem jez iku , razglasite jo po širnem svetu. 

Mezokovaeshaza. I*r. Aloj/.lj \ a t ; j , župnik. 
Vaše v i sokorod j e ! 

P ros im V a s , da mi takoj k a k o r hitro možno pošljete 13 steklenic Vft-
leg f [van Hoffbvega zdrav i lnega p i va iz s ladnih izlečkov in d v a zavoja s lad­
nih bonbonov po poštnem povzet j i . Z vesel jem konštatu jem, da Vaše fabrikate 
prav rad rab im, ter da mi ugajajo in korist i jo . Z v i sok im spoštovanjem 

St Andre j pri Hel jaku, "». septembra lK.s;;. 
M . |>l. Peicbli vodjema soproga. 

Z d r s o - s m i š l ^ o p r i z n a n j e . 
Častno mi j e Vam naznanjati , ila so se Ivan l l o l l o v i sladni preparat i 

doslej pr i vseh mojih bo ln ik ih , kater i so že dolgo trpel i na težkem sopmiji , 
slabem teku i n prebavljenji, prav dobro obnes l i : zatorej V a s vnovič pros im, 
d a pošljete s poštnim povzetjem iu naslovom: Ji. Ivanu ( lusehal lu v Bran 
28 steklenic zdrav i lnega p i v a iz sladnih izlečkov iu 8 zavoje sladnih bonbonov. 

Spoltovanjem 
Gro t t a va , 9. septembru 188,'!, I>r. J o s i p F i - o r i e , p rakt . zdravnik. 

Dunajsko poročilo o ozdravljenji. 
Dunaj 11. septembra 1883. 

Ne morem si ka j , da bi se V a m iskreno no zahva l i l a za čudovito ozdrav­
l j e n j e želodčnega ka ta ra , kater i j e mojega moža že štiri mesece pesti l . Mož 
moj j e rab i l razna sredstvu, a žal brez uspeha, dok l e r slučajno ne čita v listih 
p o h v a l o \ ' a š j h čudovito delujočih Ivan IlolVovih s ladnih preparatov. Poskus i l 
j e ž njimi, in že po kratkem zauživanji Vašega Ivan Hoffbvega zdravi lnega 
p i va iz s ladnih izlečkov m u jo odleglo, in sedaj, po jedeuindva jsc t i steklenici 
je m o j mož popolnem ozdrave l . 

Vzpre j in i te mojo in mojega soproga srčno zahvalo ter prosim, da to 
pismo objavite v b lago r j ednako boliijočili. 

Z v i s ok im spoštovanjem 
F r a n J a I M a t c u i k , Neufi inthaus, Goldschlaggasse 28. 

Najnovejša Dunajska zahvala 
s 7. dne septembra 1883. 

P ros im zopet za 13 steklenic Ivan I lo l lbvega zdrav i lnega p i v a iz s ladnih 
izlečkov, ka j t i , če ga le osem dnij ne zauživam, imam poželjeujo do njega. 
Ozivam g a zdaj že dve let i ter sem s e prepričal, da mi ugaja, zatorej se ne 
bi p r o t i v i ) , ako so to tud i javno oznani. 

l>nn:ij v 7. dan septembra 1883. Spoštovanjem 
F r a n l t a r g e l z l . kondi tor , Mariahi l ferstrasse G2. 

r t t i A r t i I n Zahtevajo naj se samo prv i pristni Ivan Iloffovi s l a d n i preparati z varstveno znamko, k a t e r a j e po c. k r . t rgov inskem sodišči na A v -SV ARI LO H t r i j s k e i n In Ogerskem reglstrovana ( s l i k a Izumiteljeva:'. Nepristnim i zde lkom drug ih nedostaje zdrav i ln ih sokov zelišč in prav i lno izde-
<V » " • 1 1 u * lo vanje Ivan IlolVovih sladnih preparatov ter po izjavah zdravnikov mogo c e l o š k o d l j i v o u p l i v . i t i na zdravje . 

i J ^ ~ " P r v i , pt istni , s l izo ra/.snujoći Ivan l l o l l o v i s ladni b o n b o n i za p r s i zav i t i so v višnjev papir . Naj se izrecno le t a k i zahtevajo. 

Ivan Hoffovi "bontoni iz sladnega izlečka v višnjevih zavojih po 60, 30, 15 in 10 kr. 

(Jlavno zalogo v Ljubljani ima: Peter Lassnigg, trgovec s .specerijami. 
Nadal je imajo za loge: V R e k i : \ir. Pavačir, droguist ; v ^ o r i e i : <1. Christofoletti; v M a r i b o r u : /•'. /'. Ihfasek, na g lavnem t r g u ; v IMnji 

lekarnar; v O l j i : J.Kupferschmidt, l e k a r n a r ; v K r a n j i : FVoti Dolenec, trgovec. 

(1)58—15^ 

./. Kasitnir, 
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Parls . I IfOndon. | Budimpešta. | Gfradec. | ir<uiil>iii'tt. | Fraii ltobrod na M. | \e\v -Voik 

l/dutel j iii odgovorni urednik M 1 A r t n i č LuBinum in tibk „Narodne T i s k a r n t u 

file:///Viirnibrand
file:///e/v-Voik

